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PAULA GRAVES

Det endelige

oppgjøret

Oversatt av

Jan Ingar Vik


Det endelige oppgjøret er den tredje og siste delen i miniserien Kampen for rettferdighet –jakten på en morder er i gang. (Kampen for rettferdighet er en frittstående fortsettelse på miniserien Coopers rettferdighet.)



Paula Graves er født i Alabama. Hun var seks år da hun skrev sin første bok, en krim der hun og nabobarna var hovedpersoner. Hun sluker bøker, helst de som inneholder både spenning og romantikk. Når hun ikke leser eller skriver, jobber hun hos et reklamebyrå i Birmingham, og i fritiden er hun mye sammen med familie og venner.






Til Amanda og Alicia,

to av mine mest lojale lesere, og mine gode venninner.






Persongalleri:

Natalie Becker –Når hennes søster Carrie blir myrdet, er Natalie sikker på at det var svogeren som gjorde det. Men når en fremmed insisterer på at morderen egentlig er en seriemorder som han har jaktet på i mange år, vil hun da stole på instinktene sine –eller bevismaterialet hans?



J.D. Cooper –En enkemann som fremdeles sørger over sin kone tolv år etter hennes død. Han har kommet til Terrebonne på leting etter mannen som drepte henne, den samme mannen som han tror drepte Natalies søster Carrie.



Hamilton Gray –Natalies svoger har alibi for den kvelden konen ble drept. Men Natalie er ikke så sikker på om det er så vanntett som politiet mener.



Mike Cooper –J.D.s tenåringssønn er i Terrebonne på besøk hos besteforeldrene. Men når han får vite at faren i all hemmelighet er i byen, vil Mike ta alle sjanser for å finne ut hva han pønsker på.



Doyle Massey –Natalies kollega i sheriffavdelingen har alltid laget vanskeligheter for henne. Ligger det en skjult agenda bak den plutselige vennligheten hans?



Travis Rayburn –Den unge sheriffbetjenten er en av Natalies få venner i etaten. Men er hun dum nok til å stole på noen som helst når søsterens morder fortsatt er på frifot?



Eladio Cordero –Den søramerikanske narkotikakongen har familien Cooper i søkelyset, takket være en blodvendetta mot J.D.s bror Luke. Hvor langt rekker makten hans? Helt til Terrebonne?


1

Natalie Becker satt på huk ved siden av den nye gravsteinen. Det sved i øynene av sinne mens hun så på navnet som var inngravert i marmoren –Carrie Becker Gray.

Du skulle ikke ha måttet bære navnet hans i all evighet, tenkte hun.

Til slutt reiste hun seg. Hun var glad for skyggen fra det eldgamle eiketreet som med sine utstrakte grener skapte et tak over søsterens grav. Juli og august kom til å bli varmere, men juni var heller ikke til å spøke med her i Terrebonne, Alabama. Hvis man da ikke befant seg ute på elven eller ved bukten, var det ikke nok kjølig vind fra Golfen til å dempe den kvelende heten og luftfuktigheten. Selv skyggen tilbød bare en moderat beskyttelse mot varmen, og ingen beskyttelse i det hele tatt mot mygg og fluer.

Hun slo mot en stor, grønn spyflue som summet rundt henne, og dukket hodet til den ene siden for å unngå insektet da det stupte mot ansiktet hennes. Idet hun gjorde det, fikk hun et glimt av bevegelse i øyekroken.

Hun flyttet blikket i den retningen, og glemte fluen. Hun var sikker på at hun hadde sett Hamilton Gray stå der og se på henne.

Hun tok feil. Det var ikke Hamilton. Ikke engang i nærheten.

Den mørkhårede fremmede som sto noen meter unna, var en gigant av en mann, rundt en meter og nittifem, og han tårnet over selv de største av gravstøttene som omga ham. Han hadde brede skuldre, en massiv brystkasse, smale hofter og muskuløse ben. Og det kortklipte, militæraktige håret bare forsterket auraen av styrke og autoritet.

Soldat? Kanskje en politimann, selv om hun kjente de fleste av lovens håndhevere i dette området siden hun var sheriffbetjent selv. Han var definitivt ikke en av dem.

Ute på veien tutet det i et horn, noe som fikk henne til å skvette. Hun snudde hodet mot lyden og lo litt av seg selv for at hun var slik i helspenn.

Da hun så tilbake mot den fremmede, var han borte.

Hun gransket gravlunden helt til hun fikk øye på ham der han gikk raskt mot den andre siden. De lange bena hadde tilbakelagt en overraskende distanse i løpet av de få sekundene hun hadde oppmerksomheten rettet mot lyden av hornet.

Hvem var han?

Slutt med det der, sa hun strengt til seg selv. Slutt å se mistenkte overalt. Du vet hvem som drepte søsteren din.

Den fremmede var trolig bare en mann utenbys fra som var her for å besøke graven til en venn eller slektning. Av ren nysgjerrighet gikk hun bort til stedet der han sto bare noen øyeblikk tidligere, og regnet med at hun kom til å finne forklaringen på nærværet hans på den neste innskriften.

Men hun ble ikke noe klokere da hun kom frem til gravsteinen. Innskriften viste det siste hvilestedet til Mary Beth Geddie, som døde en uke etter fødselen for nesten hundre år siden. Ikke akkurat det hun hadde ventet å finne.

Hun kikket mot utkanten av gravlunden, hvor hun fikk øye på den lange mannen der han gikk ut gjennom porten og rett mot en stor, svart pickup som sto parkert ved fortauskanten.

Ulovlig parkert, tenkte hun. Hun kunne gi ham en bot og se hvem han var og hva han pønsket på.

Føttene hennes beveget seg før hun rakk å tenke ferdig tanken. Men da hun nærmet seg porten, var den svarte pickupen ute av syne.

Hun stoppet og bøyde seg, og pustet tyngre enn hun likte. Hun hadde hoppet over treningsøktene de siste to ukene mens hun tok seg av Carries død og alt etterpå. Etter all maten som de gode menneskene i Terrebonne hadde kommet med før begravelsen, og alle mulighetene for trøstespising som var uløselig knyttet til det å omgås foreldrene, hadde Natalie trolig lagt på seg flere kilo i løpet av de to ukene.

Hun måtte se til å få kontroll over livet sitt. Nå.

Hun trasket tilbake til søsterens grav, og prøvde å føle noe annet ved siden av bitterheten og skyldfølelsen. –Jeg sa at du ikke skulle gifte deg med ham, sa hun lavt til gravsteinen.

–Jeg er takknemlig for at hun ikke hørte på deg, mumlet Hamilton Gray.

Natalie virvlet rundt mot svogeren, som hadde kommet frem fra baksiden av det skjermende treet. Hadde han stått på lur og ventet på henne? –Hva gjør du her?

Stemmen til Hamilton ble hardere et øyeblikk. –Besøker min kones grav. Øynene hans smalnet, noe som ga det tynne ansiktet en brutal karakter. –Den som jeg betalte for, hvis du absolutt vil være territoriell.

Du har ikke betalt ennå, tenkte Natalie, og frådet innvendig av tonen hans. Som om Carrie hadde vært en gjenstand som kunne vernes om eller kasseres etter hans forgodtbefinnende.

–Jeg vet du tror at jeg hadde noe med mordet hennes å gjøre, men jeg kan forsikre deg om at jeg ikke hadde det. Det samme kan myndighetene, som du vet. Stemmen hans ble mer forsonlig. –Jeg elsket søsteren din, Natalie. Og hun elsket meg. Jeg liker kanskje ikke å dele følelsene mine med verden, men de eksisterer likevel.

Der var den. Den overbevisende oppriktigheten som han tok av og på seg som en frakk. Den så ut til å narre alle hun kjente, inkludert hennes far, som skrøt av sin gode dømmekraft og sin evne til å lese mennesker. Men Darden Becker hadde én enorm blindsone –penger. Og hvis det fantes noen familie i Sør-Alabama som var rikere enn Becker-familien, så var det familien Gray.

–Jeg forventer ikke at du noensinne kommer til å betrakte meg som en venn, Natalie. Du er vanskelig å imponere og enda vanskeligere å kjenne.

Natalie prøvde å ikke reise bust av ordene hans –ikke fordi han tok feil, men fordi han hadde rett. Hun var ikke lett å imponere, og nå som Carrie var død, fantes det trolig ikke en sjel i hele verden som virkelig kjente henne.

–Jeg aksepterer at du aldri kommer til å betrakte meg som en del av familien din. Men jeg vil likevel gjerne gi deg et broderlig råd. Du burde begynne å høre på terapeuten din.

–Terapeuten min? Hun visste hva han snakket om; sheriffavdelingen i Ridley County hadde påbudt henne å gå hos en terapeut etter mordet på søsteren. En hyggelig dame, Diana Sprayberry, som snakket med en vennlig, rolig stemme som minnet Natalie om hennes lærerinne i første klasse. Doktor Sprayberry var en stor tilhenger av sorgstadiumsteorien.

Det var ikke Natalie.

Hun benektet ingenting. Hun forhandlet absolutt ikke. Og om hun var sint, så fantes det en pokker så god grunn. En syk drittsekk hadde myrdet søsteren hennes og, i hvert fall så langt, sluppet unna med det.

Men hvordan i all verden hadde Hamilton fått vite om hennes privattimer hos terapeuten?

–Det er ikke noe som man kan holde hemmelig i en så liten by, sa han, og besvarte det usagte spørsmålet. –Jeg vet om timene dine. Jeg håper de hjelper.

Hun møtte det vennlige blikket til Hamilton Gray og hatet ham for forakten i stemmen hans, maskert som medfølelse. Men hun hadde ikke tenkt å stå her som en slags filmheltinne og sverge til Gud og hvermann innen hørevidde at hun hadde tenkt å felle ham for mordet på søsteren, uansett hva som skulle til.

Han hadde rett når han sa at myndighetene kunne bekrefte uskylden hans. Han hadde et alibi, på en måte –han hadde ringt fra mobiltelefonen sin den kvelden Carrie ble drept, og signalet fra mobiltårnet viste at han befant seg tre countyer unna. På forretningsreise, påsto han. Og ettersom sheriffavdelingen ikke hadde noe annet bevis som antydet at Hamilton hadde drept sin kone, eller engang hadde noe motiv for å gjøre det, hadde de gått videre til andre mistenkte. Takket være hennes fars forretningsaffærer, hadde familien hennes en mengde fiender.

Men Natalie hadde ikke gått videre. Selv om de kunne bevise at han hadde vært i Monroe County, slik han påsto –over en times kjøretur fra Terrebonne –betydde ikke det at han ikke hadde leid noen til å drepe konen.

–Jeg forstår ikke hvordan du tror at jeg hadde motiv til å drepe din søster. Den sørgmodige bemerkningen til Hamilton var så tett opptil tankene hennes at det gikk kaldt gjennom henne. Han hadde en måte å se på henne på med de mørke, gjennomtrengende øynene at hun noen ganger undret på om han kunne lese tankene hennes.

Carrie syntes intensiteten hans var spennende. Natalie hadde alltid funnet den urovekkende.

–Du vet hvorfor, svarte hun med en stemme som var halvkvalt av innestengt raseri.

–Jeg var ikke utro.

–Du var alltid borte…

–På grunn av forretninger.

–Du viet henne ikke den samme oppmerksomheten som tidligere, la hun til. –Du var fjern og grublende.

–Og Carrie var bortskjemt og til tider krevende. Tonen hans antydet at han syntes de egenskapene var sjarmerende og ikke irriterende. –Men hvetebrødsdagene må ta slutt en gang, Natalie. Familiefirmaet krever mye av oppmerksomheten min. Jeg kunne ikke overse den for alltid. Stemmen hans senket seg et hakk. –Hvis du noensinne gifter deg, så kommer du kanskje til å forstå situasjonen bedre.

Neseborene hennes utvidet seg, men hun forble taus. Hvis han trodde han kom til å få henne til å miste beherskelsen ved å henvise til hennes manglende evne til å opprettholde et forhold, så hadde han rett når det gjaldt én ting –han kjente henne ikke i det hele tatt.

Hamilton strakte hånden mot henne. –Kan vi ikke ha våpenhvile? I hvert fall i dag, slik at vi begge kan sørge over din søster på den måten hun fortjener?

Hun stirret på den utstrakte hånden, og avskydde ham så inderlig at hun knapt klarte å holde inne hylet av raseri som sved som syre i brystet. –Jeg er ferdig her, sa hun. –Carrie vet hva jeg føler.

Hun gikk av gårde fra ham, og tvang seg til å ikke løpe, selv om hvert eneste instinkt skrek til henne om å komme seg vekk så fort som mulig. Hun kom seg trygt frem til Lexusen og satte seg bak rattet. Så låste hun dørene, lente seg tilbake mot det solstekte setet og skalv av et kaos av sinnsbevegelser.

–Du kommer til å eksplodere hvis du ikke forhandler. De vennlige ordene til Diana Sprayberry drev inn i den mentale malstrømmen hennes. Som om terapeuten var fysisk til stede og plukket fra hverandre Natalies floke av sinnsbevegelser og flyttet dem til sine riktige plasser. Natalie kjente hvordan spenningen forsvant og etterlot bare utmattelse. Bare den brennende heten inne i bilen fikk henne til å sette i tenningsnøkkelen og starte, slik at klimaanlegget kunne kjøle ned luften.

Hun hadde fri i dag, men sheriffen selv hadde ringt henne hjemme tidlig på morgenen og bedt henne komme på et møte klokken to. Natalie visste at sheriff Tatum hadde bedt doktor Sprayberry om å gi ham en evaluering av den mentale tilstanden hennes, men hun hadde gått til rådgiveren i bare en uke nå. Det kunne vel umulig være lenge nok til å vurdere sinnstilstanden hennes.

Som det viste seg, mente tydeligvis doktor Sprayberry at det var mer enn lenge nok. Terapeuten ventet på sheriff Roy Tatums kontor da Natalie ankom. Doktor Sprayberry satt i en av de to lenestolene foran det brede skrivebordet til sheriffen da Natalie kom inn. Hun møtte blikket til Natalie med en blanding av beklagelse og stålhard visshet.

–Permisjon? spurte Natalie vantro da sheriffen gikk rett på sak. –Tar du meg fullstendig ut av styrken? Får jeg ikke engang skrivebordstjeneste?

Ansiktsuttrykket til Tatum avslørte den samme blandingen av beklagelse og visshet som Natalie hadde sett i blikket til rådgiveren. –Doktor Sprayberry mener at din manglende evne til å komme deg over sinnet over din søsters død utgjør en trussel mot menneskene i distriktet, så vel som dine politikolleger.

–Og mot deg selv, la doktor Sprayberry vennlig til.

Natalie snudde hodet og så på doktoren. –Så dette handler om å ta fra meg våpenet, ikke skiltet. Tror du jeg enten har tenkt å skyte vilt rundt meg nede på Gray Industries eller putte pistolen i munnen?

–Natalie, advarte Tatum.

Hun så på sheriffen. –Jeg har et våpen til. Jeg har bæretillatelse for det. Så vidt jeg vet, har vi fortsatt en grunnlovsfestet rett til å ha skytevåpen i dette landet. Du løser ingenting ved å gjøre dette.

Ilden i blikket til Tatum fortalte at hun hadde presset sheriffen for langt. –Hvis du har tenkt å sette ditt ben i denne avdelingen igjen, så gir du meg våpenet og politiskiltet og holder munnen for deg selv, betjent.

Hun bet i seg et svar og rakte tjenestevåpenet og skiltet til sheriffen. Så kastet hun et blikk mot doktor Sprayberry. Terapeuten møtte blikket hennes uten å vike. Natalie gikk mot døren.

–Og hold deg til helsike unna Hamilton Gray, la sheriffen til som sluttreplikk.

Natalie lukket døren bak seg og stanset et øyeblikk. Hun var pinlig oppmerksom på de nysgjerrige blikkene fra kollegene, men hun tvilte på om noen av dem brydde seg om at hun var suspendert. Vel, kanskje Travis Rayburn, politirekrutten, og inspektør Barrow, som begge alltid var ganske hyggelige mot henne.

Men holdningen hos resten av kollegene var omtrent den samme som hos foreldrene hennes: Hvorfor i all verden jobbet Natalie Becker fra oljefamilien Becker som sheriffbetjent?

Hun brydde seg ikke om det. Hun hadde ikke tatt denne jobben for å bli venner med politikollegene sine.

Hun holdt hodet høyt mens hun gikk ut, og ignorerte de stirrende blikkene som fulgte henne. Hun trasket bort til bilen, og oppdaget til sin forferdelse at hun hadde vært inne på sheriffens kontor så lenge at det var seksti grader inni bilen. Hun senket vinduene for å slippe ut den glovarme luften og satte klimaanlegget på full styrke.

Mens hun kjørte sørover, mot huset sitt ved bukten, fikk synet av neonskiltet til Millie’s Pub henne til å ta en rask omvei østover. Millie’s var et lite sted, men det lokale politiet elsket det. For Natalie var baren mer en kuriositet enn et hjem hjemmefra, men hun var blitt vant til å dra dit etter arbeidstid sammen med de andre betjentene –hun antok at det var hennes forsøk på å passe inn sammen med de andre.

Men hun var ikke sikker på hvorfor hun stoppet her nå, av alle dager, når hun bare kunne kalle seg betjent på grunn av den formaliteten at Roy Tatum hadde suspendert henne, ikke gitt henne sparken. Gudene måtte vite at det var altfor tidlig på dagen til å drikke.

Men hun følte seg drevet av noe som hun ikke kunne forklare, og parkerte bilen på en plass nær enden av bygningen. Så gikk hun inn i baren.

*

J.D. Cooper så den rødhårede kvinnen fra gravlunden komme inn i puben og gå med lange skritt rett mot baren. Hun lente seg mot bardisken og bestilte et glass med Tennessee-whisky som hun helte i seg i én slurk.

J.D. så fascinert på henne, og lurte på om hun skulle bestille enda et glass, men hun tok en serviett og tørket av dråpene av whisky fra leppene. Så bestilte hun en ingefærøl og satte seg på en barkrakk. Hun drakk brusen med sugerør mens hun så seg rundt i puben med et blikk som viste at hun slett ikke passet inn her.

En kvinne som Natalie Becker gikk ikke inn på et sted som Millie’s hver dag.

Hun var sheriffbetjent. Søsteren til den avdøde. Datteren til en av de rikeste mennene i Sørstatene. Såpass mye informasjon hadde vært lett å få tak i, selv for en fremmed i byen.

Selv om han egentlig ikke var noen fremmed. Hans tilknytning til Brenda hadde åpnet noen munner; alt han hadde å gjøre, var å nevne navnet på sin kone til noen av Millie’s kunder for å finne ut det han trengte å vite. Selvsagt måtte han også lide seg gjennom blikkene av smerte og medfølelse når han nevnte navnet hennes. Brenda hadde vært like høyt elsket her i hjembyen sin Terrebonne som hun hadde vært hjemme i Gossamer Ridge.

Det hadde vært ren gjetning å stoppe ved Millie’s. På gravlunden så han bulen fra et våpen som var skjult under jakken til den rødhårede. Ja, dette var Alabama, og mange kvinner i delstaten hadde tillatelse til å gå med skjult våpen, men det var pokker så få av dem som gikk i drakt i denne grusomme varmen. Bortsett fra politifolk. De var vant med å gå i uniform av et eller annet slag, uansett vær.

J.D. hadde vært inne på tanken å dra rett til sheriffavdelingen i Ridley County og spørre om de hadde noen rødhårede blant de ansatte, men det var litt for direkte etter hans smak. Så han hadde gjort det nest beste –funnet den eneste baren i byen som så ut som et sted hvor politifolk ville holde til.

–En ny Sprite? Eller vil du ha noe sterkere nå? Serveringsdamen stanset ved bordet til J.D., og tonen hennes var litt vennligere nå enn den var tidligere, da han bestilte en brus i stedet for sprit.

–Jeg klarer meg, sa han, og gjorde seg fortjent til et bistert uttrykk. Serveringsdamen fortsatte til mer lukrative bord.

Til å være tidlig onsdag ettermiddag, gjorde puben det bra. Noen av kundene var farmere som tok en ølpause i varmen, mens andre var arbeidere som kom fra skift på kyllingfabrikken noen kilometer unna. Ikke noe politi hadde stukket innom ennå.

Bortsett fra Natalie Becker.

Det vandrende blikket hennes drev til slutt i hans retning. De grønne øynene møtte hans og hun rykket til av overraskelse.

Hva kom hun til å gjøre? Late som hun ikke hadde sett ham før? Komme bort og spørre hva han hadde her å gjøre?

Ettersom han prøvde å holde en lav profil mens han var her i Terrebonne, burde han håpe på det førstnevnte. Men Natalie Becker hadde informasjon som han trengte –trolig mer informasjon enn noen andre i politiet –på grunn av sitt slektskap med Carrie Gray. Så han kjente et grøss av tilfredsstillelse da hun reiste seg fra barkrakken og kom langsomt mot ham.

Han reiste seg da hun nærmet seg. Den plutselige bevegelsen hans stanset henne, og hun så vaktsomt på ham. Denne Natalie Becker var en villkatt, med vaktsomme, grønne øyne og med spente muskler og sener der hun var klar til flukt.

–Hvem er du? Den lave, kultiverte stemmen hennes hevet seg over tonene fra en George Strait-ballade fra jukeboksen i hjørnet.

–J.D. Cooper. Han rakte høflig frem hånden.

Hun overså den utstrakte hånden og beveget seg langsomt fremover, helt til hun sto ved siden av bordet hans. –Du var på gravlunden.

–Ja.

–Hvorfor?

–Jeg besøkte en grav.

–Mary Beth Geddie?

Han rynket pannen av forvirring. –Hvem?

–Det er navnet på gravsteinen der du sto.

–Å.

–Du besøkte ikke graven hennes?

–Nei. Jeg besøkte graven til din søster.

Øynene hennes smalnet. –Hvem pokker er du?

–J.D. Cooper.

Hun krøp sammen av frustrasjon. –Skal det liksom bety noe for meg? Hva ville du? Hvorfor besøkte du graven til min søster?

Han la hodet på skakke, og lurte på hvorfor hun ikke hadde trukket den åpenbare konklusjonen. –Du lurer ikke på om det var jeg som drepte henne?

Hun måpte, og ble tydeligvis målløs en stund. –Drepte du min søster? spurte hun til slutt med halvkvalt stemme.

–Nei, svarte J.D. –Men jeg tror jeg vet hvem som drepte henne.

Natalie tok en stol i nærheten og trakk den rundt slik at hun kunne sette seg.

J.D. skjøv stolen sin nærmere henne og satte seg også. Så strakte han seg mot henne og la hånden over hennes der den lå på bordet. –Er du ok?

Hun rykket til seg hånden. –Ja, alt i orden.

Han løftet begge hendene for å forsikre henne om at han ikke mente noe vondt. –Jeg kan hente litt vann til deg…

–Jeg sa at jeg er ok. Ordene kom ut som et skarpt glefs. Hun rødmet og så flau ut. Han antok at medlemmer av familien Becker ikke lagde opptrinn i barer. –Takk, la hun til.

Han la merke til at hun studerte ham nøye, som om hun forsøkte å ta mål av ham. Han undret på hva hun så. På avstand visste han at han så yngre ut enn sine førtifire år, takket være at han holdt treningen fra Marinen ved like selv etter at han sluttet. Men på nært hold syntes årene med sorg og besettelse rundt øynene og munnen. Noen fortalte ham en gang at han hadde gamle øyne.

–Hva vet du om mordet på min søster? spurte hun. –Hvordan vet du i det hele tatt om det? Hvor er du fra?

Han stakk hånden i lommen. Hun ble øyeblikkelig anspent, og hånden gled automatisk ned mot livet, som om hun ventet å finne et våpen der. Hun presset sammen leppene av sinne.

J.D. tok opp lommeboken for å gi henne visittkortet fra Cooper Cove Marina.

–Jobber du som båtmekaniker? spurte hun.

–Familien min eier en marina oppe i Gossamer Ridge, sa han. –Det er et lite sted i den nordøstre delen av delstaten. Da jeg sluttet i Marinen, begynte jeg å arbeide for dem med båtreparasjoner og vedlikehold.

Hun sendte ham et raskt smil. Han lurte på hvorfor.

Hun la kortet midt på bordet mellom dem. –Det forklarer ikke hvorfor du kjenner til mordet på Carrie. Kom det på nyhetene der oppe eller noe slikt?

–Du er fra en rik og innflytelsesrik familie. Når en av dere blir myrdet, blir det nyhetsoppslag i hele delstaten. Han lukket lommeboken og la den tilbake i lommen. –Avisen i Gossamer Ridge oppga ikke så mange detaljer om mordet. Det gjorde heller ikke The Birmingham News. Men jeg kjenner noen mennesker her i nærheten, så jeg gravde litt.

–Hvorfor det?

–Fordi jeg tror at mannen som drepte din søster, er den samme mannen som drepte min kone.
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Natalie lente seg tilbake i stolen og så på ham med smale øyne. –Din kone?

Han nikket. –Hun ble myrdet for tolv og et halvt år siden. Sent på kvelden mens hun jobbet alene i en avsidesliggende kontorbygning. Minst en kilometer fra nærmeste bebyggelse.

Luften i baren virket som den ble kald. Natalie trakk jakken tettere rundt seg. –Sent på kvelden…

–Akkurat som din søster.

Hun svelget hardt. –Hva vil du?

–Kjenner du noen som heter Alex?

Spørsmålet forbauset henne. –Alex?

–Det er navnet han bruker. Jeg tror ikke det er hans virkelige navn, men det kan være et kallenavn.

–Du kjenner navnet hans, men vet ikke hvordan han ser ut?

–Jeg kommer til å holde meg her i byen noen dager, svarte han bare. –Mobilnummeret mitt står på forsiden av kortet. Jeg regner med at du vil undersøke det jeg forteller deg.

Han reiste seg og tårnet over henne som et gigantisk tre, og kastet skygge over bordet. –Jeg kommer til å fortsette å undersøke mordet på din søster, uansett hva du bestemmer deg for. Jeg mener bare at det kommer til å bli lettere hvis vi ikke stanger hodene mot hverandre.

Han tok opp lommeboken igjen og la en tidollarseddel på bordet til serveringsdamen og gikk ut av puben.

Det gikk et par sekunder før bena til Natalie samarbeidet nok til å gå etter ham. Da hun til slutt stormet ut på fortauet, kjørte han av gårde i den samme, svarte pickupen som hun så utenfor gravlunden tidligere på dagen. Hun noterte seg merket og modellen –en Ford F-250 –men så ikke registreringsnummeret.

Hun var slitt mellom irritasjon og nysgjerrighet da hun gikk inn i baren og hentet visittkortet hans fra bordet.

J.D. Cooper, leste hun stille, mens fingrene sitret ved minnet om den store, varme hånden som lukket seg over hennes.

Hun hadde på følelsen at han kom til å gi henne masse trøbbel.

*

J.D. ringte marinaen så snart han kom inn i den velsignede kjølige luften i motellrommet. Stedet var billig, men rent, og sengen var stor nok til å se innbydende ut for en mann på hans størrelse.

Mens han ventet på at noen skulle svare, tok han opp mappene som han hadde tatt med seg. Det var tolv år med notater, politirapporter og avisutklipp som han hadde samlet etter mordet på Brenda. De fleste av sidene var eseløret og falmende, mens andre var nye fotokopier av papirer som allerede hadde begynt å falle fra hverandre. Han hadde håndtert dem alle, minst en gang om dagen, i over et tiår. En besettelse, antok han, men han kunne ikke stoppe nå. Han var nærmere enn han noensinne hadde vært, takket være broren Gabes nylige reise til en collegeby tre timers kjøretur nord for Terrebonne.

Det var ironisk at det var Gabe som sto for gjennombruddet i saken, siden det var han som klandret seg selv mest for at han sviktet Brenda den ene kvelden da hun virkelig trengte ham.

Det var hans bror Luke som tok telefonen på marinakontoret, noe som overrasket J.D. Luke drev en ridestall og var vanligvis ikke der på denne tiden. –Hva gjør du der? spurte J.D.

–Jeg overlot stallen til Trevor og Kenny, og jeg skal møte Abby her til middag sammen med familien.

Herregud, han hørtes glad ut, selv om han hadde nok av grunner til ikke å være det. Eladio Cordero, den søramerikanske narkotikakongen som hadde satt en pris på Lukes liv –og livet til alle han var glad i –var fortsatt der ute. Men Luke var i det minste hjemme sammen med familien sin nå. Familien Cooper var temmelig tøffe, og alltid klare til å beskytte hverandre. Og Luke hadde en vakker kone og et barn å komme hjem til hver kveld.

J.D. forsøkte å ikke misunne broren –alle brødrene, egentlig, som nå hadde funnet den slags lykke som J.D. ikke hadde kjent på over tolv år. Selv Gabe og Aaron var blitt bitt av kjærlighetsbasillen. Aaron og Melissa skulle gifte seg om et par uker, og Gabe hadde kommet hjem fra turen til Millbridge forrige måned med en søt liten professor ved navn Alicia Solano på slep. Hun hadde ennå ikke sagt at hun ville gifte seg med ham, men alle kunne se at hun var gal etter ham også. Og Gabe kunne være en forbasket plage når han ville ha noe.

–Har du hentet Mike ennå? spurte Luke.

–Nei, ikke ennå. Hans tretten år gamle sønn Mike hadde bodd hos besteforeldrene de siste par ukene, like etter eksamenen fra åttende klasse. Brendas foreldre hadde kommet til Chickasaw County for å se dattersønnens skoleavslutning og endte opp med å ta med Mike hjem til seg en tur.

J.D. hadde brukt Mike som påskudd til å reise sørover til Terrebonne, men Mike skulle ikke reise hjem igjen før til Aarons bryllup. J.D. hadde ikke villet at familien skulle vite om den virkelige grunnen til hans besøk før han fant ut mer om mordet på Carrie Gray. De ville komme til å bekymre seg for ham, og J.D. var lei av å være gjenstand for alles bekymring.

–Hvordan er det med Stevie? spurte han for å skifte samtaleemne.

–Storartet! svarte Luke. –Abby har lært ham å snakke spansk, og han begynner å bli bedre enn meg i det.

J.D. lo. –Vel, si hola til ham fra hans tio J.D. Jeg kommer til å bli her litt lenger. Si til pappa at han kan få Jasper Noble til å ta seg av alt som angår vedlikehold av båtene mens jeg er borte. Jasper elsker å være til nytte etter at han ble pensjonist…

–Hvor mye lenger? Luke klarte ikke å skjule overraskelsen i stemmen sin. Selv om Luke hadde vært borte fra familien i ti år før han nylig kom hjem igjen, hadde han tydeligvis hørt nok familiesladder til å vite at J.D. sjelden besøkte Terrebonne lenger.

–Noen dager. Ikke noe mer enn en uke. Håpet han.

–Ok. Jeg skal si det til alle sammen.

–Takk. Er Gabe i nærheten?

–Han er ute og losser båten sin. Kom akkurat inn fra en guidejobb. Skal jeg be ham ringe deg?

–Ja, gjør det. J.D. ville kanskje ikke at resten av familien skulle bekymre seg for ham, men han ville at Gabe skulle vite hva han egentlig drev med. Gabe hadde tross alt satt livet på spill for å oppklare mordet på Brenda bare noen uker tidligere, da han tok seg av en psykopat som holdt Alicia som gissel.

En psykopat som J.D. hadde tenkt å besøke i Okaloosa County Jail oppe i Millbridge så snart det kunne ordnes. Marlon Dyson hadde vært partneren til mannen som J.D. trodde hadde drept hans kone.

Gabe ringte noen minutter senere, og J.D. ga ham et raskt sammendrag av hvorfor han egentlig hadde reist sørover til Terrebonne. –Jeg ville ha det lokale synet på saken, bare for å være sikker, sa han til sin yngre bror.

–Og hva fant du ut?

–Det er vår mann. Jeg er nesten helt sikker.

Gabe ble stille et langt øyeblikk. –Tror du han har skaffet seg en ny partner?

–Det er et spørsmål for jenta di, antar jeg. Gabes nye kjæreste, Alicia, skulle snart ta doktorgraden sin i kriminalpsykologi, og det var hun som fant ut at det sto to gjerningsmenn bak serien av mord som J.D. og hans familie forsøkte å oppklare. I løpet av de årene hadde «alfa»-morderen, som Alicia betegnet ham, arbeidet sammen med minst to partnere som de kjente til –Victor Logan, som ble drept i en huseksplosjon et par måneder tidligere, og Marlon Dyson. –Og når du først er i gang, så vil jeg at du skal få henne til å kontakte sin venn i Millbridge-politiet slik at jeg kan få tillatelse til å besøke Dyson.

–Er du sikker på at det er noen god idé, J.D.?

–Jeg synes det er en pokker så god idé, svarte J.D. bestemt, og ignorerte den vemmelige følelsen i magen som sto i motsetning til selvtilliten i stemmen. –Dyson hjalp den drittsekken med å drepe tre kvinner det siste året. Kanskje flere.

–Selv FBI klarer ikke å få ham til å snakke. Hva får deg til å tro at du kan klare det?

–Jeg er motivert, svarte J.D.

–Ja, jeg er litt bekymret for hvor motivert du egentlig er, sa Gabe.

–Prøv ikke å stoppe meg. Det var ille nok at du holdt disse opplysningene skjult for meg så lenge som du gjorde. Hans lillebror hadde en uvane med å prøve å beskytte J.D. når det gjaldt denne mordetterforskningen. En slags malplassert skyldfølelse for at han hadde kommet til Brendas arbeidsplass senere enn avtalt. Gabe klandret seg selv, som om han kunne ha stoppet det som skjedde med Brenda om han bare hadde kommet til rett tid.

Men han kunne ikke vite det. Det kunne ingen vite. Den kalde luften den novemberkvelden hadde forsinket nedbrytingen, noe som gjorde det vanskelig å være sikker på når hun døde. Det kunne ha vært fem minutter før Gabe kom. Det kunne ha vært så mye som en time tidligere. Han kunne ha kommet i rett tid og likevel vært for sent ute.

På den annen side, hvis J.D. hadde sluttet i Marinen da hun ville at han skulle gjøre det, så hadde hun trolig ikke jobbet i transportfirmaet i det hele tatt…

–Kanskje jeg skulle møte deg i Millbridge, foreslo Gabe. –Jeg kunne bli med deg når du besøker ham…

J.D. snøftet. –Akkurat som om du kunne stoppe meg hvis jeg gikk på ham.

–Jeg regner med at vaktene vil ta seg av det, sa Gabe. –Jeg skal være der og betale kausjonen.

J.D. flirte mot telefonen. –Jeg klarer meg fint, Gabe, det lover jeg. Fliret hans forsvant. –Jeg er så nær ved å finne den drittsekken som drepte Brenda. Jeg kommer ikke til å ødelegge det ved å miste hodet.

Tausheten som Gabe svarte med, var en uønsket påminnelse om hvor nær randen J.D. hadde vært de siste tolv årene. Alle de forgjeves forsøkene på å finne morderen, svindlere som prøvde å tjene penger på sorgen hans, den følelsesmessige berg-og-dal-banen ved å følge spor som ikke førte noe sted –de hadde alle bidratt til å knuse håpet hans og føre ham til noen veldig mørke steder de siste årene.

Familien hadde jobbet overtid for å hindre at han gikk fra konseptene. Noen ganger var den alt som holdt ham ved forstanden.

Han brøt stillheten. –Vil du spørre om Alicia kan ordne det? Og ringe meg tilbake når du vet når og hvor?

–Selvfølgelig, sa Gabe. –Luke sa at du ikke har møtt Mike ennå, J.D. Du reiste fra byen for to dager siden. Hvorfor er du forsinket?

J.D. kikket ned på mappene foran seg. –Jeg liker ikke at han skal se meg på denne måten.

–Besatt?

–Fokusert, rettet J.D. –Jeg går igjennom dokumenter som jeg ikke vil at han skal se.

–Det har du gjort i mange år nå. Sett på ting som du ikke vil at han skal se. Det var ingen kritikk i stemmen til Gabe, bare en dyster sørgmodighet som ga gjenlyd i J.D.s eget hjerte.

J.D. visste at han hadde latt sorgen og raseriet stjele altfor mye tid fra barna, og han så ikke før det var for sent at han kastet bort øyeblikk, timer og opplevelser som han aldri kunne få tilbake. Gudskjelov for foreldrene, som hadde gitt barna hans den tiden, oppmerksomheten og den ubetingede kjærligheten som han hadde vært for knust til å tilby.

Han prøvde å reparere skaden. Ett skritt om gangen. Men Cissy var nesten voksen nå, på vei inn i sitt tredje år på college, og Mike skulle begynne på high school til høsten, og tok gigantiske skritt mot et uavhengig liv.

J.D. begynte å få dårlig tid når det gjaldt å rette opp forholdet til barna sine.

–Alicia er nede i Millbridge denne uken, sa Gabe da J.D. ikke svarte. Jeg skal be henne snakke med sin venn Tony om å ordne et besøk hos Dyson for deg.

–Er det hennes politiekskjæreste?

–Ja, sa Gabe. –Han er ikke glad for at hun reiser fra Millbridge for å bo hos meg, men han er en bra kar. Han vil hjelpe deg hvis han kan.

–Takk, Gabe. Jeg skylder deg en tjeneste.

–Aldri i livet. Stemmen til Gabe var preget av sinnsbevegelse, og J.D. visste at han tenkte på hvordan han sviktet Brenda. J.D. brydde seg ikke om å snakke ham bort fra skyldfølelsen. Han hadde fortalt broren at han ikke klandret ham. Han hadde sagt det som trengtes å sies. Nå var det opp til Gabe å arbeide seg gjennom sin egen skyldfølelse på den måten han måtte trenge.

J.D. visste mye om å takle skyldfølelse.

Han sa farvel til Gabe og la på, mens tankene allerede gikk fremover til hva han skulle si når han endelig møtte Dyson ansikt til ansikt. Han hadde villet besøke Dyson helt siden Gabe fortalte ham hele historien bak mannens forbindelse med alfamorderen.

Dyson hadde tabbet seg ut en gang og kalt morderen Alex rett i ansiktet på Alicia før han nektet å si noe mer. J.D. ville se om han kunne bruke den vesle revnen i rustningen til å få Dyson til å røpe enda mer. Men frem til nå hadde Millbridge-politiet vært knipen med Dyson, og nektet å la J.D. besøke mannen i fengselet.

Dyson hadde vært alfaens partner, og tydeligvis hatt som oppgave å jakte etter og velge ut ofre for mannen han kalte Alex. Han var blitt tatt forrige måned mens han forsøkte å forfølge og drepe sitt eget utvalgte offer –Alicia, som Dyson hadde jobbet sammen med som laboratorieinstruktør på Mill Valley University.

Så langt hadde han ikke innrømmet noe annet enn forsøket på å drepe Alicia, selv om politiet og påtalemyndighetene samlet indiser for å bygge en sak mot ham for de tre mordene på kvinnelige studenter som ble begått i Millbridge de siste seks månedene.

Men J.D. hadde ikke forsøkt seg på ham ennå.

Nå var det imidlertid middagstid og han var skrubbsulten. Han hadde sett et lite spisested borte i veien som så bra ut for litt hjemmelaget mat.

Da han kom til spisestedet, bestilte han sandwich med stekt flesk og løkringer fra en kvinne som han raskt fikk vite var eieren av stedet, Margo. Hun hadde bleket hår og var i slutten av førtiårene. Hun hadde øyeblikkelig pekt ut J.D. som ny i byen og var vennlig, men vaktsom, slik mange sørstatsfolk var når fremmede kom til de små byene deres. Helt til hun hørte den slepende sørstatsdialekten hans og innså at han var født og oppvokst i Alabama. Hun satte seg ved bordet hans mens han spiste, og fortalte ham alt hun visste om alle som befant seg på spisestedet.

Da han gjorde seg ferdig med desserten, følte han det som han kjente til alle i byen.

Han vendte samtalen over på mordet på Carrie Gray. Margo visste trolig mer om hva som foregikk i Terrebonne enn til og med politiet gjorde. –Jeg støtte på søsteren hennes –Natalie tror jeg hun heter.

Øynene til Margo lyste opp da navnet ble nevnt. –Herregud, den jenta vet sannelig hvordan hun skal lage oppstyr. Da hun bestemte seg for ikke å gå inn i familiebedriften, kunne du høre gamle Darden hyle og skrike hele veien til Mobile.

–Han syntes ikke at hun skulle bli sheriffbetjent?

–Herregud, nei. Jenta gikk på Yale, for himmelens skyld. Kan du tenke deg å sende datteren din til et slikt sted i fire år, bare for å se henne begynne i sheriffavdelingen etter all den utdannelsen? Jeg er overrasket over at han ikke ba om å få igjen pengene! Margo lo av fryd. –Hun ble forfremmet til etterforsker nå i vår. Jeg regner ikke med at gamle Roy Tatum ville ha gjort det hvis hun ikke tok sin del av arbeidsbyrden der.

–Er hun gift? spurte J.D., selv om han ikke var sikker på hvorfor. Det spilte ingen rolle, gjorde det vel? Han hadde ikke engang brydd seg om å spørre om sivilstatusen hennes da han spurte folk i Millie’s Pub om henne.

Men det var før du fikk se de store, grønne øynene på nært hold, Cooper.

Blikket til Margo senket seg mot gifteringen han hadde på den venstre hånden, før hun så ham i øynene. –Hvorfor spør du? Stemmen hennes var plutselig vaktsom.

Han kjente at han rødmet, og tvang seg til ikke å dekke ringen med den andre hånden. Han pumpet tross alt ikke Margo for opplysninger om Natalie Becker slik at han kunne be henne ut på en date. Han hadde ingenting å føle seg skyldbetynget for. –Ingen grunn, egentlig, Undret bare på om hennes far mislikte hennes valg av menn også.

–Antar at det ville avhenge av mannen.

–Hva mente de om ektemannen til Carrie?

–At hun var heldig som fikk tak i ham. Hamilton Gray har sluppet unna renneløkken mer enn én gang siden han var gutt, selv om gudene må vite at hver eneste jente i byen har vært ute etter ham på et eller annet tidspunkt.

–Selv Natalie?

–Nei, ikke Natalie. Hun har aldri likt ham noe særlig. Margo senket stemmen. –Jeg hører at hun mener at han hadde noe å gjøre med mordet på søsteren.

–Hva mener du? spurte J.D.

–Jeg kan ikke se motivet. Han kom ikke til å få pengene hennes –gamle Darden Becker sørget for at det ble inngått en vanntett avtale om særeie. Og jeg regner ikke med at han ble lei av en pen liten jente som Carrie så snart etter bryllupet. Dessuten hører jeg at han har alibi.

Alibier kunne være villedende. –Si meg, vet du om noen her omkring som heter Alex?

Margo rynket pannen mens hun tenkte. –Jeg tror Ruby Stiller borte på Beacon Road har et barnebarn som heter Alex. Hvordan det?

Han kunne ikke fortelle henne sannheten, så han improviserte. –Jeg støtte på en fyr på bensinstasjonen i går. Sa at han het Alex. Vi begynte å snakke om fisking og han sa at han kunne vise meg noen bra plasser, men jeg glemte å få telefonnummeret hans.

–Det er i hvert fall ikke Rubys barnebarn –den gutten går i barnehagen.

–Kanskje jeg husker navnet feil.

–Vel, hvis det er fisking du er ute etter, burde du få tak i Rudy Lawler. Han bor et stykke borte i veien –like forbi Annabelle’s, kanskje halvannen kilometer eller så.

–Annabelle’s –det er stedet hvor Carrie Gray ble myrdet? spurte han, selv om han visste veldig godt at det var det.

–Det stemmer. Carrie kjøpte restauranten for noen måneder siden og prøvde å gjøre den klar til gjenåpning. Margo pekte mot høyre, mot vest. –Den ligger nesten en kilometer borte langs veien.

J.D. skjøv tallerkenen forsiktig fra seg. –Det har vært en virkelig fornøyelse å møte deg, Margo. Jeg kommer tilbake, det skal være sikkert.

Margo smilte strålende til ham. –Bare fortell vennene dine om Margo’s, ok?

Hun fulgte ham ut og ventet i døren mens han satte seg bak rattet. J.D. vinket farvel og kjørte ut på hovedveien. Men han kjørte ikke tilbake til motellet.

Han satte kursen mot Annabelle’s.

*

Klokken var seks, og solen hadde så vidt nådd horisonten. Likevel var det varmt nok til at Natalie skulle ønske at hun hadde lagt igjen jakken i bilen. Men hun hadde vært hjemom for å hente reservevåpenet sitt, og hun likte ikke å gå omkring med hylsteret synlig, selv ikke på et avsidesliggende sted som Annabelle’s.

Restauranten hadde en gang vært en favoritt blant lokalbefolkningen i Terrebonne, en av de få pene restaurantene i den søvnige, vesle byen. Så hadde Annabelle Saveau og hennes ektemann Marcel flyttet tilbake til New Orleans for å ta seg av de aldrende foreldrene til Marcel etter orkanen Katrina. De solgte stedet til en eiendomsspekulant som trodde at restauranten og de omkringliggende målene med naturskjønn skog skulle bli lett å selge videre.

Flere år senere var den fortsatt til salgs da Carrie avgjorde at hun var lei av å drive personalavdelingen i Bayside Oil og ønsket seg en annen karriere. Natalies søster kjøpte stedet for et par måneder siden.

Det var blitt åstedet for hennes død.

–Å, Carrie, hvorfor var du alltid så fryktløs? mumlet hun og gikk rundt den lave bygningen til hun kunne se bakdøren. Liket til Carrie var blitt funnet på kjøkkenet. Hun lå utstrakt, som om hun bare sov, men knivsårene i magen og blodpølen rundt kroppen avslørte den virkelige historien.

Lyden av dekk som knaste mot asfalten på parkeringsplassen på forsiden, satte nervene til Natalie i helspenn. Hun trakk sin Glock 19 ut av hylsteret og listet seg tilbake mot forsiden med kroppen inntil veggen.

Motoren stanset og hun hørte en bildør bli åpnet. Hun kastet et raskt blikk rundt hushjørnet.

Det var ikke mulig å ta feil av den høye, bredskuldrede og mørkhårede mannen som gikk mot bygningen. J.D. Cooper stoppet foran døren og prøvde låsen. Håndtaket raslet i hånden, men døren åpnet seg ikke.

Den frekke drittsekken.

Natalie listet seg vekk fra bygningen og inn i skogen bak seg. Hun hadde satt fra seg bilen et stykke borte i veien, for hun ville ikke bli sett mens hun snoket rundt på det som formelt sett fortsatt var et åsted, ettersom hun var permittert.

Men hvis ikke hun fikk se seg omkring, så skulle pokker ikke J.D. Cooper få gjøre det heller.

Da hun kom frem til bilen, tok hun frem mobiltelefonen og ringte 911. –Jeg ringer fra Sedge Road, nær Annabelle’s. Jeg så nettopp en mann som forsøkte å bryte seg inn i restauranten.
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